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Prokuröör. 
Luise Westkirchi romaan. 

(Järg 13.) 

„See? Ei, herra kohtunik. Tema ei tee 
kärblaselegi häda. Ei söanda tuidki tappa." 

Kohtunik sirutas kella poole, et Marieni 
minema lasta. Seal ütles kommissär: 

*„ Wahest wõib neiu Marlen meile ütelda, 
kes peale Johannes Mülleri weel „Poolkuusa 

käis ?" 
Jah! Seda teadis Marlen selgesti. Sõr

mede peal luges ta S ebenhauseni elanikud 
üles. Ja siis olid seal ka mustlased olnud, 
habemik mees ja naine kahe lapsega. Need 
olid kojas istunud ja ei olnud wihmast hooli
mata ööseks jääda tahtnud. Ja tema oli ühes 
proua Pottiga neile järele waadanud. Raske 
pakk oli naisel, arwata mitu kümmend naela 
raske, kaasas. Ja aukude wahelt olla midagi 
kullakarwaast wälja paistnud. Seal oli midagi 
rasket ja kõwa sees. Tundus nagu mõne käsi
tasku lukk, aga ei tea selgesti. Ja nad jooksid, 
nagu oleksid midagi warastanud. Ja siis, üsna 
hilja, kell lõi juba 11, oli weel Peeter Wegerich 
tulnud. 

Marlen pidi Peetri kohta teateid andma. 
Ja Peeter ja mustlased pandi kirja. Aga kohtu-
uurija kahtlus oli juba teatud kuju omandanud. 

Kommissär Walter nõudis nüüd ka tapetu 
endist tuba näha. 

Fieke ja uue tüdruku saatel mindi üles 
katuse tuppa. 

Tuba paistis wäga puhas olewat. Oli näha, 
et teda alles hiljuti oli korraldatud. Kommissär 
laskis endale wõtme anda, tõmbas sahtli kum
mutist wälja ja waatas ka selle taha, kas seal 
wahest paberit ei leidu. Prints waatas seni 
woodi läbi, laskis põrandale ja lükkas kapi 
seinast kaugele. Aga ei leitud midagi, mis weel 
oleks Doora Marhenke oma olnud. 

„Oien toa hästi puhtaks koristanud," ütles 
tüdruk." 

«Kas ei jätnud teie eelkäija maha paberid, 
kirju?" 

„Jah, kirju oli suur hulk. Ma põletasin 
nad ära." . 

„Kas mõnda kirja lugesite ka?" 
„Ei." 
Trepist jälle alla jõudes teatas Wanderer, 

et lesk Marhenke Bantalnist kohal olla. 
Nuuksudes astus Doora ema tuppa. Ta ei 

oodanudki, mil teda küsiti. Waljusti hakkas ta 
kurtma: 

„Ja, herra kohtunik, ma olen alati ütel
nud, minu Doora on hea ja armastab oma ema. 
Aga nüüd on nad ta weel surnuna halwaks tei
nud. Ütlewad, et ta ära jooksnud ühe mehega. 
Ja nüüd, nüüd puhkab ta metsa ääres mulla 
põues." 

Aga mingisugust mõistlikku wastust ei 
olnud ta suust saada. Pool wägisi wiis Wan
derer ta toast jälle wälja. 

Printsiga sosistades, nõudis kommissär, 
Johannes Müller saatku neid weel kord seda 
teed mööda, mida mööda ta 25. septembril käis. 

Wandereri najale toetades, wankus Müller 
lõdwalt ja waikselt ees. Herrad tema järel. 
Prints ja Tüngen olid wiimased. 

Schweckendiek ja Walter ajasid juttu. 
Teised waikisid. Päike seisis juba kõrgel ja 
säras pilwedeta taewast. Noor rohi lõhnas. 
Kollasea liblikad heljusid nagu koondunud tuled 
mustade tiiwade wahel ja rohelised lõhekroonid 
sirasid. 

Kohtunik jäi seisma. 
.Siin siis pöõrasitegi teelt tüdrukuga kõr

wale, kuna Kurt Sonntag wankriga teele jäi ?* 
«Jah." 
Müller ei liigutanud pead. Ta sammus 

lõõtsutades edasi, nagu inimene, kes kardetud 
kohast ruttu püüab mööda jõuda. 

Edasi mindi läbi kewadehalja metsa imede, 
kuni korraga tihe kuusemets wastu tuli. Weel 
mõni samm, siis jäi Müller seisma. 

„Siin." 
.Siis siin lahkusite teie 25. septembril 

Doora Marhenkest?" 
„Jah, siin." 
.Ja kuhu teie siit läksite ?" 
Müller kohkus. Ta näost paistis hirm. 
„Jooksin metsa." 
Ta näitas kingul kaswawate puude poole. 
„Wiige meid. sinna." 
Müller raputas pead. 
„Ei tea enam teed. Ma ei tea isegi, kuhu 

läksin. Jooksin siia-sinna, risti ja põigiti." 
„Ja õhtuni?" 
.Õhtuni." 
.Ehk küll wihma sadas?" 
.Jah." 
.Ja kus te siis rattasõit j aga kokku puu

tusite?" 
Müller tuletas meelde. 
.Kahtlemata maanteel." 
„Muidugi. Sest läbi metsa ei wõinud ju 

rattasõitja sõita. Herra Müller, kas ei ole see 
teiegi meelest weider, et kella kolmest kuni 
seitsmeni wihmast hoolimata metsas luusisite, 
ilma et mäletaksite, kus käisite ? Ütlemegi, et 
teie tüdrukust tülis lahkusite, aga see ärewus 
ei seleta meile weel midagi. Doora ei läinud 
ju kaugele — waewalt tunni tee teist kau
gele — Bantelni. Mis sel korral teie wahel 
weel wõimata oli, wõis ju homme wõi üle
homme weel wõimalikuks saada — mis?" 

Müller silmitses kohtunikku sügawas 
mõttes: 

„Ma teadsin ometi, et see wiimane kord 
oli, mil Doora Marhenket nägin." 
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„Teie teadsite seda? — Jah, aga kust, 
kudas? Rust wõisite teie *eada, et Doora 
Marhenke juba paari tunni pärast pidi surema? 
Tüdruk oli ju terwe ja priske — eks?" 

.Ma teadsin, et ma teda enam ei näe," 
sosistas Müller. „Minu süda ütles seda mulle.* 

.Aga te peate isegi tunnistama, et see 
etteaimdus wähemalt wõõrastaw on " 

Müller nikutas pead. Aga rääkis üsna 
rahulikult: 

.Ma mõistan, mis herra kohtunik mõtleb. 
Mõistan wäga hästi. Ka teised inimesed on nii
sugust juttu rääkinud. Mina olla Doora nende 
oma kätega —" Ta tõstis käed üles ja silmit
ses neid. „Ja kui te seda arwate, herra koh
tunik, arwake, minul on see üks kõik. Mina 
ei küsi enam midagi — ei midagi 1* 

Kohtunik, kommissär ja Tüngen läksid 
Mülleri seltsis jälle Siebenhauseni. Prints soo
wis weel metsa ja hauda näha. 

Pooltundi hiijem tuli temagi „Poolkuusse", 
lõõtsutades, higi otsaesisel. 

„Kas leidsite mõne jälje?" küsis kohtunik. 
Prints raputas pead: 
.Ainult kaks iseenesest mõistetawat asja 

leidsin ma," tähendas ta. 
„Ja need oleksid ?u 

„Mõrtsukatöö ei ole tehtud ei noores met
sas ega ka Bantelni pool. Sealt ei oleks surnu
keha saadud põllule wiia ja seal maha matta. 
Kui Doora Mülleri seltsis tõesti sinna läks, kuhu 
meile näidati, siis peab ta kahtlemata üksi tagasi 
tulnud olema. Ja selleks pidi tal wististi põh
just olema. Suur warandus käes, ei tee noor 
tüdruk asjata jalutuskäiku. Kui selle põhjuse 
teada saaksime, siis oleks meil wististi ka wõti 
selle kuritöö lahendamiseks käes?" 

.Ja mis arwate teie selle põhjuseks olewat?" 
Printsi pea wajus longu. 
„Ma ütlesin ju, et ma sealt midagi uut ei 

leidnud. Järeldan seda ainult sellest, mis meil 
juba teada on." 

.Ja teie teine järeldus? 

. Koht, kuhu Marhenke maetud, on Sieben
hauseni juures ja mitmelt poolt nii ülenähtaw, 
et wõimata oli surnut päewal maha matta. Kui 
Doora tõesti päewal tapeti, siis maeti ta alles 
öösel maha. Wäga wõimalik, et ta alles öösel 
tapeti " 

„Ja mis te sellest siis järeldate?" 
„Et mõrtsukas öösel wististi weel kord 

metsas käis." 
„Noh, seda tahan ma silmas pidada, herra 

Prints." 
Ta kutsus Jcordniku ja käskis Mülleri isa 

ja tüdruku kohale kutsuda. 
Tuli kreisi arst. Ta oli surnukeha läbi 

waadanud ja laskis oma tunnistuse protokol-
leerida: 

^Surmapõhjus: kahtlemata kägistamine. 
Õnnetus wõi enesetapmine wõimata. Raskeid 

sisemisi ja walimisi wigastusi ei ole. Kerge
maid wäliseid wigastusi pole mädanemise taga
järjel enam selgesti tunda." 

„Kindel on." seletas kohtunik, „et kuriteo 
korda saatis inimene, kes tüdrukut selgesti tun
dis ja keda ta ei kartnud. Tugew ja elulustiline 
neiu ei oleks wõõrast ligidale lasknud. Ja siis 
oleks wõitlusekära kahtlemata ka ligidale tee 
peale kajanud?" 

Paul v. Tüngen oli konjakit tellinud ja 
tühendas klaasi. 

Kordnik teatas, et isa Müller ja Mülleri 
tüdruk kohal on. Wana Müller, walge peaga 
wanamees, astus tuppa, nägu nagu puust niker
datud. 

.On teil weel meeles 25. september, herra 
Müller?" 

,0n, herra kohtunik." 
„Mis asi sundis teid seda päewa meeles 

pidama ?" 
„Sest päewast saadik on minu ainus poeg 

haige, haige herra kohtunik! Tema oli küll 
juba lapsena iseäralik, aga paranes aastate jook
sul, kuni ta wiimasel aastal õige tragiks sai. 
Ja mina oleksin ka ühe silma kinni pigistanud, 
sest et ta tüdrukut nii wäga armastas ja et see 
ta terweks tegi. Ta on ju mu ainus. Minul 
pole süüdi, ei. Aga see tüdruk ajas ta hulluks, 
ja nüüd on ta otsas. Ükski arst ei suuda teda 
enam terweks teha." 

„ Jutustage meile, mis 25. septembril sündis?" 
.Noti, meie wõtsime kartulid. Mina olin 

põllul ja ootasin poega, aga ei tema ei tulnud, 
ega tulnud." 

.Millal ta siis tuli?" 

.Nii umbes kell 11 öösel wankus ta tuppa, 
silmad leekisid ja waewalt jalul seistes. „Isa," 
ütles ta, .nüüd on kõik otsas, ja sina oled 
süüdi." .Poiss," wastan ma pahaselt. Tema 
aga kisendab: .Kui sa õigel ajal oleksid järele 
annud, isa! Aga miks ei annud sa järele — 
miks? Isa! Isa!" ,,Poiss,4' wastan mina, „ole 
rahul, ma annan ju järele. Wõta ta!" Tema 
naerab metsikult: „Jah, nüüd! Nüüd, kui kõik 
juba hilja on!" Siis wiisime ta woodisse, Marie 
ja mina, ja Marie tegi talle weel teed." 

„Kas keegi Öösel tema juures wiibis ?" 
„Seda mitte. Ta jäi warsti magama." 
„Ja öösel ei kuulnud Teie ka midagi?" 
„Mina magasin ju ka." 
..Millal te tema juurest lahkusite?" 
„Kell wõis pool 12 olla " 
„Ja millal nägite teda jälle hommikul ?" 
,.Kell kuus, siis tuli ta jälle wälja. Aga 

ta wahtis oma ette ja ei rääkinud midagi. Ja 
ei töötanud ei sel päewal, ei järgmistel päe
wadel." (Järgneb.) 
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Märkused. 
Et maailmas imesid juhtub, on wähe usu-

taw, aga et linnawalitsus „Grand-Mariina" 
omanikuks kogemata sai, on siiski tõenäolik. 
Ja mis sa ikka mehega teed, kes wõlgades sip-
ledes üle piiri sääred teeb ja „päranduseks" 
suure „teaatri" jätab. Kuulda on, et linnawa-
litsus selle üle pead murrab, kuidas teaatrit 
ülewal pidada, sest kulud on suured. 

Noh, awagu kino kõrwale tshekileiwapoe, 
ah mis, piirituse-müügi, sest see saab nii kui 
ni i warsti wabaks ja kohe summad käes. 

Tarwis on Eesti asju tasa ja targu ajada. 

Elu on nüüd kirjuks läinud; 
kes weel on häid aegu näinud, 
need ministrid, linnaisad, 
siia juure mitmed lisad 
kaubajuutest rühkijaist, 
sakste saapapühkijaift. 
Ega nüüd ei hooli keegi 
kirjandusest, ja ka seegi 
läiluid rappa omaga 
„Odamehe" lipuga. 
Kunst on praegu hirmus kole, 
kallis, mida kuulnud pole, 
sinu hing nüüd tahab muud, 
kui et näha wintis kuud, 
näitelawal maalit ristis 
äraigand kupletisti; 
waid sa püüad unustada 
oma maise käidud rada, 
wiinatshekid, suhkru, saia, 
kitsarööpalise, laia, 
ja kui õnnestab sul asi, 
kohe suwitama kasi. 

* 

Söögimajade ja restoraanide pidajad on 
otsustanud söökide hindasid tõsta. Ni i wõeta-
wad nüüd lõuna eest 20—30 marka. Aga 
mis oli enne paremat? Ei julgenud fajamarga-
lisega kafeesse minna, sest sellest oli wähe. 
Nüüd wõta terwe warandus kaasa. 

Naise ja lapsed kah. Anna panti, enne 
kui süüa saad. . . 

* 
Kui lehest sa mõnikord loed, 

et üürida wälja on poed 
ja laudad ja hobuse tallid, 

mis muidugi hirmsasti kallid, 
siis kargab sul wihasse hing, 
ja tunned, kust pigistab king, 
sest ühtegi k o r t e r i t saada, 
wõid kohad kõik läbi sa a'ada. 
Nii järgneb, et kortrites praegu 
meil elawad loomad peaaegu. 

* 

Et halb on meil tshekiga piim, 
teab igaüks, Jür i ja Si im, 
et antakse leiwaga pooleks 
nüüd saia, kuid meile jääb hooleks 
pead murda: mis tähendab see? 
Ja kroonuwiin lahti saab tee. 
Wast tähenda wõiksin küll seda, 
ei süüdista tohi kuid teda. 
Ni i järgneb, et siingi on „wodfa" 
me linnal üts wäike „prtf)odka". 

Piirituse müük algab juba lähemal ajal. 
Wiinapoodide ees saawad seisma suured pikad 
sabad. Palju on nende seas koolipoissa, kellel 
elumagedus piina teeb. Tarwis on elu roosi-
liseks teha. . . Aga riik annab «mult haljast, 
\dQet ja läbipaistwat. Omal ajal oli denatu-
raat küll rohekas-lilla — a$a seda nüüd saada 
pole. Samagonn on ju poole parem'. 

Nii siis, piirituse sappa! 
* 

Laewadega tuleb igapäew mitmesuguseid 
kaupasid kaugelt mere tagant: kiwisüsa, puu-
willa, rukkijahu, saiajahu, hambaharju ja terwe 
rida kristlasi wõõralt maalt, kes siin misjoni 
tööd tahawad teha. — Wast loodame (ja see 
lootus ei tohi mitte luhta minnal), et sarnaste 
kristlaste töö tagajärjed ei ulata mitte üksinda 
„3Laba Maa" 5000-margalise trahwimiseni, 
waid ka sel tagajärjel — tshekisaia kõrwal leiba 
saame. 

Tallinna konkahobu riismete koosolek oli 
eila õhtul. Arutati selle kurba saatust ja ar-
wati, kas mitte wõimalik pole Kadrioru teel 
kronisid sörkima panna. Otsusele ei jõutud. 
Nagu pärast selgus, tuli sarnane kindluseta sei-
sukord sellest, et worstiwabrikandid würstide 
hindasid tõstsid ja konkahobud paremaks pidasid 
soolikates ringreisu teha. 
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Balti muusikaline kloun. 

  
 

 

   

 

 

 

      

   
„Nüüd on see laul moodis, siis mängime seda 1" 

Eestikeelsete pealkirjade üle Tallinna kino- Oh, küll see keel nüüd kolbaks! 
des tõstab „Tall. Teat." suurt lärmi. Need P. S. Praegu töötab „Passaash", aga ilma 
olla hirmus segased, keelewigadega ja moonuta- keelewigadeta. 
tud. Selle asemel, et nutta, nagu draama * 
„nõuab," pahwatad sa tahtmatalt naerma. Põlewkiwi proowimiseks tehti neil päiwil 

No — olgu peale! Matsil on ükskõik, lõbusõit Põrgu. Kui rong Tallinna jaamast 
mitu keelewiga kinolindil on ja kuidas see „keel" ära sõitis, oli tal peal kaksteistkümmend minist-
wäljanäeb, kas kaltsukorjaja setukese oma wõi rit, kümme inseneeri, llJ2 ajakirjanikku ja üks 
mitte, aga peaasi — kinode uksed on nüüd ahjukütja, 
kinni ja sa seda wigasi keelt enam ei näe. Proowiti järele, et terwet rongitäit mi-
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nistrid ja ametnikka ka ilma pdlewkiwita põrgu 
wõib läkitada. 

Nagu „Kaja" kuulsa, kaotatawat toitlus-
ministeerium ära. Toita ju kedagi põleja kel-
legil toitu ei ole. Mis jaoks siis sarnane tu-
hipaljas ministeerium. Parem selle asemele 
kohwimaja awada. 

Inglise lehtede teateid mööda on Egiptuse 
puuwili wiimastel nädalatel tugewasti lange-
nud. Langemine olla nii tugew olnud, et kõik 
eesolewad marodöörid, kaupmehed, räimekunin-
gad ja muu seas kaks juuti surmawalt pigis-
tada olewat saanud. 

Taewake, oleks see Eestis juhtunud! 
* 

Keegi toitlusametnik kaotas leiwatshekid ära. 
Õnnelik leidja wõib need oma'e pidada ja nende 
wastu toitlus walitsusest saiajahu osta. 

* 

Platsmuusikat ei ole. Harjuwärawa mäel 
muusika — nugade kolina saatel. Pardon! 
S i in pole mitte nugadeheitlemisega tegemist, 
waid üks eht, peenem sajamargaline õhtusöök! 

Imelik! Sarnase juba küllalt kalli kõhu-
täie kõrwal kõlbaks ka wäntorel. . . Oswi. 

Kaksteist peatülli Pärnust 
W i i e s peatükk. 

Armas Mats! 
Sa pärid minult õhuposti te.l, mis m» Pär-

nus teen — kas olen räimedega spekuleerima hata» 
nud wõi walmistan kroonuwiinamüüja eksami wastu? 
Ei, armas p'a!innlane, seda ma ei tee! 

Pearäimerõöwli Iõöpa kõrwal ei ole ma 
midagi ja kog nud monopooli kandidaate on siin ka 
rohkem kui Litu Leenu! kawal era. 

Pealegi tegi hiljuti Rääma wallawanem püs» 
karipruulija eksami ära — ja niisuguste isandat.ga 
ei suuda ma wõistelda. 

Ma ei tee praegu mitte midagi, waid laman 
nurqawoodis. Olen wiimse wõimaluseni haige. 
Ara kohtu ja arwama hakka, et mul mõni Karuselli 
wõi Kule tänama Liekcheni juurest saadud halpus 
on. Gt. Mu l on muidu lihtne soetõbi. QkS 
wäike plekiline soetõbi. Sa ei usu? — Jumala 
eest! Aga see on jälle üks iseäraline soetõbi. Uus 
fort. Aga teeb hirmsat waewa. Kuid selles ei ole 

jugugi walgeristi wenelased süüdi. Ei. Need on 
wäga kõrrelt härrad, käiwad oma .koll egade" poolt 
ellu kutsutud wdimna Kõrtsis", telliwad kuue mehe 
peale pool pudelit U ffacki lwasfi, kulude pe >le 
waatamata ja kulutawad noorte plikade ferwi oma 
tsaariaegse külgelöõinisega eht mängiwad ajawiiteks 
mõne armulike kesk alise prouakesega supeluspargi 
wäiksemas põõ»'aste labürindis otfhkotmusude p ale. 
Soojatõbe neilt vra gu külge saada on wõimata, 
küll aga taskutiisitust. Nad arstiwad endd küll 
sellega, et lõik oma Jür i ristid, mida mõnel üle 
kah kümne on. algajatele kangelast'le maha müü» 
wad — kuid see aitab wähe. Ka . Jür i " ilma 
ristita ei taha igakord aidata. Soojatõbe sain ma 
mere äärest M il on siin laialt woodis ,vleegita« 
mine". Wif talje organismid mere ääre kuumale 
liiwale ritt ja lastatje kõik haigustd ja patu batsil. 
lused wälja pleelida terawata pält se kiirte all. Et 
mu lah'a leha wolnde wahel seda wa patul st 
kaun's togu on, sits tahtsin ta mina sellest padast 
wabaneda ja hakkalin >nd s s j uhtes pl eg toma. 
Kuid et mul kogemust wähe. siis läks ass hullusti 
ja väile kiskus naba nanil1> seljast maha. J a 
nüüd on asi kole. Ei wõi magada ei wõi käia, ei 
wõi püsti olla ega istuda. Ihu on punaseid pletla 
täis, keda oo us on kolossaalne, särk pigistab ja 
pea huugab ot'as, nagu puskari apparaat. Päewa 
läbi istun kelani weetonnis ja keedan perenaisele 
pesuwett. Ü's läbi ja läbi näost sinine lugu. J a 
nahka tuleb iga poole lunni järele seljast küünra 
wiisi. Sügis l lasen enes le sääres ^apad ja wihma-
kuue teha. Aga siiski, eht fee küll walus sport on, 
wõiksid sa. Mats. rahwafaadikutele ettepaneku teha, 
et nad, kui puhkusele tulewad, endid la pleegitama 
hakkaks — siis läheksid sügiseks naha hinnad oda-
wals ja meil oleks palju ilusat tooresainet wälja
maale wedamifels. Ka on see poliitikameestele 
hüwa nahaajamise abinõu, sest warsti on parla-
mendi walimised ja nahka tuleb jälle nii tui nii 
ajada. J a p ale niisugust naha ajamist on ka 
lõigs mustem monsi^ur täiesti punane — wähe
malt wäljaspoolt. Soowltan. J a siis, tead fa, 
Mats ? Paki ö ge oma sulepead kokku ja sõida mo-
neks ajaks Pärnu. Ma tean, sa oled tüüp, kes 
terawaid üleelamisi armastab. J a seda wõid sa 
siin wõrdlemisi odawalt saada (Muidugi, kui sa 
oma elu liiga kallilt ei hinda). Kõige varem abi-
nõu sell ks on — wäljasöit roolisse Et sa sellest 
huwitawast ja jalust rabawast elspeditsjonist wäikse 
pildi saaksid, kirjeldan sulle üht Väljasõitu, mis 
Nelipühil Tammiste kääru toime pandi. Joondu! 

Wäikse tatise ninaga weoaurulaewa külge on 
lai lodi kinnitatud. Linnasaunast on aastased wihad 
kolku korjatud ja lodja käsipuude külg? naelutatud. 
See on tehtud publikumi esteetilise maitse rahulda-
miseks. Kogu see ujuw f unalawa seisab silla ääres. 

Muusika mängib imestamiswäärt surmapõlg-
tüse ja eneseohwerdamisega ja wäljasõidu korralda-
jad müüwad niisama ennastsalgavalt soowilatele 
.rohelise tshekla." 

J a soowijaad on palju. 

*• 



I 

Kui laewale es ja lodi rahwast täis, pääste, 
takse otsad [a KOBierb hakkab mööda lainte küürufid 
ronima Tammiste kä ru poole. 

Paart tunniga on pool wersta sõidetud ja 
laadung laeb end jõekaldale. 

Muusikakoor otsib lõige tolmusema koha wälja 
ja laseb lood lahti 

Wõsavataljoont m?h b lööwad pudelid lahti ja 
kõllawad rohelist löhnawat marjul st lõrtt all,. 

Tõnis teeb naistega nalta ja selgitab poliitika-
meestele sotftaldemokraatide taktikat. 

Teiselpool jõge mängib Uulu Peeter suurtele 
pealinn sakstele lõötsapillt ja aitab aega lõbusasti 
mööda saata. 

Päike hakkab looja poole pugema ja paljude 
pudelisõprade mõistus kipub la pudeliwirnade wa« 
hele looden ma. 

Siin ja seal otsib mõni mehisem mees nuga, 
et sellega oma poliitikat kaitsta ja kui ta seda ei 
leia, siis katsub wastasele oma programmi rusika» 
tega selgitada. 

Algab wastastikune propaganda ja mahate
gemine. 

Keegi hüüab miilitsat, kuid seda,i ole. Wä« 
hemalt ntisugust miilitsat, kes selle ^s^aduswastase 
agitatsjooni" maha suruks. Läikiwate vagunitega 
miilitsad et tee aga niisuguse asjaga teg^mlst. Nad 
on ^vrtistawid," kuid fee on ^kardawoi" asi Nad 
istuwad rohelisel murul, rohelised tapad kuklas ja 
mängiwad pikawurrulise Wene köstriga wiiekaarti 
duralut. 

Wiimaks algab tagasisõit. 
Rahwas tormab laewa. Metsa jääwad ainult 

^ööpiku" armastajad. 
_ Laew ja lodi on rohelisi täis. Kolmas wile. 
Selgub, et kaptenit laewal et ole. L.stakfe wile 
wile järele õhku. Rahwas muutub närwiliseks. 
Otsitakse lõik korstnad, pingialused ja lipuwardad 
läbi — kapten jääb kadunuks. 

Wiimaks, pooletunnilife ootamise järele, tui-
gerdab kapten põõsaste wahelt wälja. Ta on täies 
purjus. Eest nina lainetab, laadung on suur ja 
rool ei taha sõna kuulata. Ta wähenoab auru ja 
hakkab silda mööda laewa ronima. 

Weel mõni wäike .korraldus" ja laew hakkab 
tuigerdama. Tee peal komistakfe paar korda põhja 
wajunud laewakerede õtsa, aetakse paar paati ümber, 
wõi tehtakse nendega midagi sellesarnast ja lõvuls 
lastakse laew lõige lodjaga täiel aurul wastu sada. 
masiloa. 

Tõuseb hirmus segadus. Käsipuud ja postid 
murduwad. laew wajub küljeli, inimesed karjuwad, 
kaotawad lülmawere ja kübarad-mütsid. Nooremad 
roniwad nagu ahwid sillapalka mööda sillale ja 
jooksewad tagastwaatamatll kojupoole. Mõni sõimab 
kaptenit ja juhatab teda Noa laewa, boggert ehk 
talilaewa peale. .Paar plikat nutawad, et nad suure 
ehmatusega enneaegselt sünnitund. Mõni asjatundja 
kargab ligi, kuid seal selgub, et lugu sugugi nit 
hull et ole, waid ainult wäike harilik ja igapäewane 
.dessant," mis pesus wälja läheb. 

Rahwa meelepaha on fuuv. 
Waata, Niisugusid sündmusi wõid, sa, armas 

Mats, siin kogu oma olcma«olemifega k.asa elada. 
Wõta jalad k enlasfe ja tule! 
Ka panewad ehk vrttsim hed sulle mõne paraadi 

toime ja Lorents kam ndub nii et .purelli plats" 
kajab: 

^Joondu, marfh! . . . Waade paremale poole, 
marsh! . . . Paigal seista, m.rss! . . / 

Kena asi. 
Ja teewad sulle ehk ühe .balli" kah, kus sa 

oma sisemist tulek hju kustutada wõid wäga kustu» 
tawate Vedelikkudega. 

Möte seda asja järele. ^ ^ . . 

P. 3. Ole nii lahke ja küsi mõnelt feaduseme, 
h l t seletust järgmist ai\a üle: 

Kas on laps, kelle isa wäljamaa alam, ka 
wäljamaa alam wõi ei ole. Paljud Pärnu ,kooli« 
plikad" tahawad selle üle selgusele jõua*. 

Seesama. 

Päewasünclmuste menüü. 
Ikka eaaJB langeb mark. 

Taewas teab, kust saadaks kark, 
mis tal aitaks longata, 
et ei hoopis lange ta 
kraawi ilma abita. 

Kaubandus kui peata sukk. 
Wõi, mis imet teebai Kukk? 
Pole wist ka äri meeski. 
Rahades ta küll kerenski, 
aga näeb, missugu kanu 
kogub ta nüüd oma manu. 
Kas tal waja ka presenti . . . 
kas ei juude saa litsentsi?! . . . 
Näeb, kui kõrgel õrrel laab 
wõi ka werisulgi jääb. 

* 

Kesse elab, see küll näeb — 
tulewik suurt imet teeb. 
Karjalapsed kaowad ära! 
Uue aja algupära. 
Rikkamad, need lähwad kooli, 
Waesed aga. neist ei hooli 
seadus demokraatlik kange, 
waesed lapsed wiiaks wangi, 
et ei kooli nemad lähe, 
et neil selleks jõudu wähe. 
Saunik, koolita, kas jõuad? — 
Wõta wastu lapsel' rauad . . . 

Tahtsid wanast saada kortrit, 
ringi uitsid — aknal eks silt. 
Hiljem muutus asi pahaks, 
korter muutus kurjaks nahaks, 
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Wahetatud osad. 
(Lähema tulewiku pilt.) 

Talusulase palk on suurem kui ministri oma. Ajalehest. 

mmmmmm 

 

Talusulase wäiksem suitsetamise tuba. 

mida tuli wenitada, 
sokutajaid meelitada. 
Tuli raputada kukkurt, 
anda jahu, lina, suhkurt, 
anda puid wõi ober-osta, 
sisseseade ära osta, 

tütar ära kosida — 
kosisid — mis teha — ka . . 
Aga ikka ühtesugu 
külleniaks lääb kortri lugu. 
Nüüd, kui on sul kortrit waja, 
ei saa muidu, osta maja . . . 
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Wahetatud osad. 
(Lähema tulewiku püt.) 

K Ä * 

 

 
 JtaaWIMIIWUHIlMBMI 

Ministri saal, magamise-, töö-, söögi- ja wõõraste wastuwõtmise tuba. 

Ah, pardon, see wahel ka 
ikkagi ei awita — 
kortrid sees täis kuhjaga, 
üürnikke ju wälja 'i saal . . 

Kinod olid pesad soojad, 
linna kassa raha toojad. 

Küllalt sai, weel enam tahtis 
ja protsenta juure ahmis. 
Kinod saiwad liialt pinni 
ja nüüd panid uksed kinni. 
Linn ei saa nüüd mitte mähki, 
ahnus ajab lõuad lõhki. 
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Paljud meie ärisildid, 
uulitsate seinapildid, 
olgugi, et puhtad uued, 
aga wead — sead suured! 
Nagu wanastki meil nähti — 
maaler poeg ei tunne tähti! 
Ja nüüd kritseldab, et waat — 
Wanal turul , Söögi saat" . . . 
Uudis wButtet Kadriorg" . . 

8äbi pärast silm on märg. 
nn on weel, et wäljamaalsed 

gole keeles ^formaalsed", 
iiski . . . kirjutaks cafe 

ka kaks „f"-i ja kaks „e". 
* 

Kas siis tervishoid ei tea ka, 
et meil tänawail Sahaara? 
Räägitaks, et tema wistist 
nõnda hoida oma terwist, 
et ei tulla uulitsale — 
tolmus ots wõib olla hale! . . . 

* 
Wälja wärske seadus anti, 

mis meil riiwab „Wirufronti". 
Näad see asi kõik legaalne, 
ja nüüd tõeste anormaalne, 
kui ei lubata meil maja, 
mida „kasarmuks" on waja. 
Nüüd, kes a'awad kurja juuri 
meil c nô eTOM pannaks puuri, 
kuid kes lendwad läbi öö, 
neile julgest külge löö. 
Seadus ses ju nõnda selge, 
nagu gaasituli walge. 

Tuleb sui ja tuleb palaw. 
Päike kuumust maha kallaw 
waatab, mis teeb Eesti riik, 
kellel otsal nigitilk. 

Balsami sai riigi mure — 
Soome tunnistas de jure. 
Warsti tnnnistawat ka 
Eestit Nikauragia. 
Aga suured riigid — tuus JJ d — 
puuduwad weel nendelt wiisad. 
Eesti riiki waatlewad 
nagu maanteel käijat nad. 

* 
Walitsus on päris hädas, 

streigiga on asi mädas. 
Ah warda wõi ülespuua, 
ikka tahab koht neil süüa. 
Ja ei streiki lämmata 
saa küll kaelakohtuga, 
kui ei leita muud ust, treppi, 
et wõiks rahus kokku leppi. 

Wana Tartu jälle elaw, 
iga ilmakaarde kõlaw, 
awab Eesti wäljawaadet, 
teeb me riigile reklaamet. 

* 
Wiina keelu rahwa hääletus läks wussi 

olla allak rjutanud mitu Jütsi, Jussi, 
kelle hääl on allapoole nulli — 
seaduslikke hääle õige wähe tuli 
selle tõttu resultaadiks wälja, 
et polnd kinnitust neil pantud alla. 
Mitmel pool ka olnud naljamehed — 
saatnud tagasi nad aina puhtad lehed. 

* 
Ei plakaat meid awita: 

„Wilja alla meil kõik maal" 
Kui on tingimised narrid. 
Kuidas rohkem põldu harid, 
kui, näe, rekwireeritaks 
ja see tasuhinna taks 
madal nii. et otse hale . . . 
Kuid mis makstaks wäljamaale? 
Ses see me poliitika 
käib, kui tita niidiga. 

Kiwllombi Ints. 

Imelik reis Narwa. 
Õpetlikuks mamts miseks ülespannud 

H a n s v. K ä t l . 3 

4. Linnapea. 
Sammusime aegamööda linnawalitsus poole. 

Põhjaläinud < rmee ohwitserid, elegant Inglis 
frenshides, kleevittd seintele lino-kuulutust Hermanni 
tornist kuulus härmooniku mäng ja wilede duett. 

Purale jõudes andsime omad kaartid nägusa 
prnli lätle, kes linnapea kabinetti kadus, järele 
jättes erutama odor di fernina . . . Ukse taga oli 
minutiline waikus, sits ajalehe krabin ja jälle wai-
kus. Preili tuli tagasi, teai meile ilusa lumarduse, 
kusjuures tema kleidi ouverture mulle kaks ilusat 
walget ja ümärgust lainet näitas, — ja palus sisse 
astuda. Laksime. Linnapea, elegant noormees, 
pani lõhnaõli klaasi laua peäle, astus meile wastu 
ja üttes: 

.Sind terwitame, habemeta J ankee , 
sind, keda tundis ainult kinofilm, 
kes kinksid meile Narwa ühe tanki, — 
nüüd elusalt uäeb minu sotsiaalne silm!" 
Siin segasin mina ennast, wabandates, wahele 

ja palusin, et meie jutuajamine mitte nii ametlik, 
waid enam sõbralik oleks. Pealegi unustasin ma 
ameeriklasele ütelda, et meie linnapea ühes sell ga 
ta wäikset wiisi luuletaja on ja teatawal mõõdul 
niisuguste kalduwuste all seisab. Linnapea aga 
valus meid istet wõtta, laotas meie ette laua peale 
Narwa linna plaani wälja U ütles: 
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„Grand-Duratshina". 

 

 

 
 

 

  

 

 
  

Tallinna linn on „imelikul" kombel .Grand-Mariina" kino omanikuks saanud ja nüüd wõiwad linnaisad mes 
lelahutuseks huwitawat naljapilti «Direktor Barkan ja 100,000 marka lõbustusmaksu" waadata. 

.Mu Herrad! Ma arwan, et kõige parem on, muidu pole ta suur asi. Ruumid on tantsu jaoks 
kui teie kaarti pealt ühe asutuse ehk koha näitate, liig, wäikesed, iseäranis weel siis, kui palju rahwast 
mis ttid huwitab, siis wõiks ma kohe plaanikindlalt tuleb. Midagi ei ole halwemat, kui sa masurka ajal 
teile tarwilttke seletusi anda." mõne armastaja paari veale lendad! Masurka on 

.Meie soowiksime," tõlkisin ma ameeriklase ikkagi üks kena tants, iseäranis Wenjawsly ma* 
sõnu : — tutwuneda esmalt linna tähtsamate asutus» furka. El tea. millest tuleb see nimi „m surka" ? 
tega, sanitaar-olud ga, teie ligemate kaw^tsustega Wist sõnast ^masuurik' . . . Aga, teate, mina tsikli-
linna majanduses, koolide olug oja n e. Mis maja kult armastan rohkem wälistrit ja Chovin'i walsisi 
fee, näituseks siin on?" tantsin ma kohe ä livre auvert. Ah soo! See 

Linnapea waatas kaarti peäle ja ütles: rn ta, kus linnawalitsus asub. on wöga wana. 
.See on just sama ma\a, kuS meie praegu Tema pidulik nurgakiwi panemine oli sel ajal, tui 

istume. Selle maja wäärtus on ainult ajalooline, Gustaw Adolfi ratsupükside tagumist poolt teist 
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korda lapiti, nagu seda Ibjen tõendab Järgmine 
maja kaartil, ristiga märgitud, on kirik. Kui intel
lektuaalne kultuur n'i kaugele wälia ormeks, et ini-
mene kindlasti teaks, mis ta wõib t ha ja mis ta 
ei wõi, mida uskuda maksab ja mida mitte, siis 
saaks sellest hoonest ü?s lõige parem tantw s al 
Narwas. Seal täikaks siis, tantsu luures, noortel 
inimestel, ütlema atawismi mälul, müsttlisd emot» 
sioonid, segatud ilmliste huwidega noore, paenduwa 
neiu kerja läheduses . . . Seal oleks h a tantsida! 
MiS teie arwate?" 

— Mina ei ole kirikus tantsinud, — algas kär« 
fitult ameeriklane. 

.Lubage", üti s linnapea rõhuga: Jee on 
wäga wõimalik, seni kui teie Narwas elanud ei 
ole. Mina oga. kui linnape?. luban enesele sülles 
asjas teise arwamise- Mina pe n, olgugi et see 
paradoksaalselt kölob, — tantsu üheks suuremaks 
kultuuri teguriks. Mispärast? Praegusel < jal närbub 
ja tõtweneb inimene. Kapitaltsi!t»c ilmakorra kul« 
tuur wiib inimesesoo tingimata degeneratsiooni hä-
daohtu. Ainukene abi nõu selle wastu on sport, 
sest t<rw s kehas on Ca terwe hing. Kõige esimene 
ja kättefaadawam ast* on — tants. S llepärast 
rõhutan ma tantsu tühisust. Silmapidades lõike 
ülewalpool ette looduid olusi, on Ncrwa linna w/?-
lifus otjustonud ^pimedas pargis" tantsuplatsi ja 
kõlakoda lhitada. kus noorsugu wõ'ks jalgu keerutada." 

— Kudas on linna kanalisatsioon ja weewärk 
sissese tud?" — küsis pärast wäileft paufet amec-
riklan?. 

.Koit fee on meil niisama, nagu Merekülas, 
mu herrad. S«al on suwel parem elad?, kui Nar< 
mis. iküla on tZitfa mere see*, ümberringi wesi, 
mingit weewärki ei ole tarwis, k nalifatsioonist 
w el räkimata: tuul wiib lõik wee pal mtnem,. 
Mäletan, minewal fuw l pani ,Narwa S^aharjoste 
Ümbertööt mise Selts" sea! ühe öilrn toime. Tants 
oli ühes heina küünis, Mina w:lfeerisin kolm 
ringi ümber kuuri ja pea halka? pööritama. Et 
seda parandada, tegin ma weel teine kolm ringi, 
ag, wastupidi — ja pka pööritas ikka! Ta vidt 
ju vastupidisest keerutamisest stisma jääma! Üle» 
üldse — ilmas on palju seletamata nähtusi. ." 

Niiwiisi juttu ajades läks oeg. kuni lõunani. 
Wiimaks tõusime üles ja wõisime kübarad. 

— Uskuge, herra lord•rrnet, et UU tut. 
wus mulle iseäraliseks auks on —, ütles ameeriklane: 
— Merci bien! — „Pas-de-quatre 1" toaätaS 
linnapea. 

5. Muuseum. 
Teine päew, see oli 1-el mail, laime kutse 

Narwa keskkooli õpilaste pidu õhtule. Olime juba 
hästi linnas ümberwaadanud ja meid huwitas nüüd 
siinse seltskonnaga tutwust teha. Pidul saime meie 
linnapeaga kokku ja jutustasime temale omi muljeid 
Narwast: Ameeriklane, tui fuur wana kunsti fõb r 
oli iseäranis Peeter-Suur^ maja üle waimustatud, 
kus sees nii palju ajaloolisi wäärtas ju, mööblisi, 
grawüüre, ports^llaant, ajaloolisi feinapilte ja n. e. 
Ainuk ne asi kurwastas ameeriklast ja nimelt see, 

et fell-s majas kõik aknad puruks pekstud ja lahti 
seisawad, kust wihm ja suits sisse tungiwad ja kalli 
wanawara cxa häwitada wõiwad. Õnneks oli lin» 
napea iU muuseumi ja koolide ülewaataja ja an is 
selle kohta seletust: 

„Mu herrad, muuseum on selle tarwis, et 
inimesed hõlpsasti waadata saaks, mis seal sees on. 
Kai aknad katki on, tähendab — oli Uba t, rwis. 
See on rahw' tahtmine Mina ei lähe selle wastu. 
Pealegi d talja ju kõik u!stst sisse minna, mõni 
soowib, lihtsalt; aknast waadata." 

— Aga, parem oleks, kui ikka aknad ees oleks 
— arwasime meie. 

Misjaoks aknad, kui seal sees keegi ei ela? 
Kas t ie olete näinud, et surnule prillid p che pan. 
nafse?" — 

Meie leidsime selle argumenti ümberlüksamata 
ja lätsime saali. 

6. ^Ühistöö". 
Siin lrehwasin ma ootamata ühe wana tut-

tawa ja auwäürt g e n t l e m a n n i . See oli Narwa 
turu-spekulant ja allkae böörse kuningas .Kosfoglaa-
sõi-Iegor". S llega tegime meie ühe ringi saalis 
ja peatasime ilus t* daamide gruppe ees. 

^.Siin on mu herrad" — algas , I eaor" : 
.Narwa Ühistöö" da n id ja need. kes selles jfäsrls 
liiguwad. Nende toalettid on niisama kenad, nagu 
nendc naiselik m eld^wus ja lubatud piirides era* 
taw wallatus. Siin on kehasas ja kena õlgadest 
lesk, B a lza c ' i ajajärgus, seal teine, 15 aastat 
wanem, oga mitte palju halwem. Nimd pole täht, 
sad: neid unustate nii kui nit. T ie näete ker-
gesli. et käekotikef d kus'need daamid oma raha ja 
muud pudilraami, nag»i teskurätik, puu er, maarja-
jää ect, et need kotikesed ära kulunud on?" 

— Ja , näeme. Mis fee tähmdab? — 
„A? Mis fee tähendab? See tähendab seda, 

et kai siin mõni suur, ühî kondlise tähtsusega, pidu 
toime pannaks, siis tulewad ^Ühistöö" daamid appi. 
Muidugi, igaüks tahab p renain' olla ja nii ütelda, 
seda .podraädi", mis puhwetisse puudub, oma kätte 
saada. Siis on siin moodiks, et fee. kes oma raha-
kott kõige kõwemini wastu maad wiskab, .podräsdi" 
oma katte saab. Samuti wahetastd wanast juudid 
Palestiinas saapaid, kauba tegemiss juures." 

7. Toitlusamet. 
Edasi wiis meid «Iegor* ühe kena, wurrudega 

herra ette ja iitl>8: 
.Sell s isikus näete teie energia ja eneseialga» 

mise kehastust. Haruldane eksemplaar! Kes pakub 
rohkem? Koik toitlusamet seisab ima peal, ehk ta 
küll ainult raamatust kinni peab. See on wana 
Greeka — ilma aususe tüüp! Seltskonna huwide 
kaitsmise juures ei tunne tema sugulust ega sõprust. 
Kõigile on N rwas teäda, et t?ma oma enese naiie 
kohtusse kaebas, fest naine teenis temaga ühes ametis 
ja luges kontsrleis töö ajal lehte ja raiskas linna 
aega. Protsess oli ja naine istub praegu kinni. 
Fiat Justus, pereat rnundus." 
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8. Kunst ja altruism. 
„Siin on teile üks peoga katsutaw tõeasi, et 

kunst ja altruism käsikäes käiwad/ ütteS ,Kosso> 
glaasõi-Iegor," meid ühe uue gruppe juurde wiies: 
.siin on meie M u u s i k a I n s t i t u u d i asutajad 
— isand Niimann, endine R a k w e r e kübarsepp. 
Teie wõite ehk küsida: missugune loogiline side ehk 
üh ndus on ühe wiltkaabu ja Veethov ni sonaate 
wah?I ? Seda mina ka ei tea, ega käesolewal juh-
tumisel peame asja peäle, ä priori, nagu looduse 
ime peale waatama Edast — siin on meie balleti 
tantsijanna, prl. Blanche, tema unnad Pl stika ja 
wõimlemise tunde koolides ja ka eraldi, Siin ei 
ole mitti: põhjusmõte ffncKyccTBO /ym HCKyccrBa", 
waid — „HCKyccTBO AJIH Bcfex-b". Aga tui palju 
seal tõsist kunsti leidub, on küsitaw. Seda wõib 
teile linnapea ütelda, tema tunneb tantsu wärki. 

Mis puutub aga altruismisse, siis on liinjuu-
r s Me teenistuses hra N u d a t o w . See oli 
noores võlwes suur naiste ilu austaja, mitte ainult 
teoriliselt, waid ka tegeliftlt. Kui suuri lõikumist 
see austamine rahwa arwustikus ellu tõi. on rosle 
üteldi, seda peab i ma Leporello käest küsima. Iga 
tahes on tema inimlikum, kui Don-Iuhan oma ar--

' mukeste wastu oli. sest Rud^kaw hakkan enne sõda 
ühte suurt, kaheaknaga telliskiwi mai ehitama, mis 
iueel pra gu Narwa iiwna plaani peäl nime all 
«HHCTHTyTt juin 6/iaropOÄHbix3> .a-BBHirb" näija 
on Kas tele wõite wee. kõrgemat altruismi prae-
gufe aja inimeste juures leida?" 

* * 
* 

Ameeriklane oli wäga huwitatud fõig s llega. 
mi3 ta nägi ja kuulis. Tema jääb mmu juure 
Kreenholmi elama, luni Nurwas jälle mõni kont> 
sert tuleb. (Lõpp.) 

Nokatonked. 
Nagu puuderdatud daamikene rinnapiimaga, 

nõnda Eesti kimbus oma monopoli wiinaga 
Seda antaks joodikule hambarahaks, 
et tal samogonn teeks südame siis pärast hoopis 

pahaks. 
Ainult puhtast wiinast joodikule jätkub wähe, 
ja kui tuur on peas, eks siis kõik sodi alla lähe. 
K idas wõitled nüüd sa samogonni wastu ? 
Kuidas wiid sa puskarprun ilt ära wiina plasku ? 
Kuidas selgeks teed, et „walewiin* on siin, 
kui ta puskar sama selge, nagu kroonuwiin? 
Ei siis enam näe wist trahwide paraadi — 
iga kodanik meessoost peab ära tooma wiina 

kaarti — 
nõnda kuulutakse lehes. 
Julgust saanud pruulid puskart tehes. 

* 

Me rahwakastid näitwad pilti imelikku. 
Eesõigustatud rahwaklassi on meil mitu. 

Suur kapitaal see õigustab meil angeldajaid 
ja kaitseb neid. Ei trahwest saa ne' maha 

lööjaid. 
Maaliitlasi, hall parunid — ne' jõukus Eesti 

uhkus — 
ka õigustab üks tegur suur — see , suurte 

ninade" soe tutwus. 
Nii kaua, kui on Eesti, on ka onupojad 
ja „suurtel ninadel", maal wpadajanni" toojad. 

* 
Kui mõnda asutusse waataks läbi pilu, 

siis naerataks ja mõtleks: „Küll on elu! 
Nii palju daamikesi . . . klaasikõlinat 
on mõnes kohas enam wee), kui kirjamasin-

klõbinat." 
Kui aga iuulesilmil kaed, 
siis asutus, kui paradiisi aed. 
Seal iga Eewa ametnikul pakub oma õuna, 
ja see ei jõua ära oodata, mil kätte tuleb lõuna, 
sest riigirahwas on kui abitu 
ja segab asjatalitusega. — nii häbitu! . . . 
Kuid proosa see, et kõik ei ole Eewad. 
Nii mõnigi neist selle tõttu sunnitud on andma 

serwad, 
pt palk ei elamiseks ette löö 
Ja sii no.tegemine asutuses toidab enam weel, 

kui töö. 
Kuid on ka prõuakesed-ontitütred, 
neid pahandad, kui Eewa ütled., 
Mis teewad nad — see juba ime. 
N id kuulsustawad asutuse, nime. 

Kiwilombi Ints. 

Meie aja õppurid. 
1. õppur: „Meü wõetakse füüsika tundi

dest elawalt osa, mitte keegi ei puudu." 
2. õppur: «Tähendab, teil ollakse huwita

tud füüsikast?" 
1. õppur: „Mis, kurat, huwitatud! . . . Mitte 

keegi ei salli teda 1 Aga waata — meil annab 
füüsika tunda pagana kena preili . . ." 

Jüts: „See elu läheb koolis niimoodi iga
waks — tarwis on õige mõni ring wõi ühing 
asutada." 

Ats: „Mis te seal siis tegema hakkate?" 
Jüts: „Kui rumalasti sa küsid 1 . . . Me 

walime ringile juhatuse, juhatus korraldab pi-
dusi, pidudele kutsume Mannisi ja siis — hõissa 
— saad näha alles, mis tähendab elu! . . . " 

Tallinna õpilane: „Mis sa sest uuendud 
keelest õige arwad?" 

Wõru õpilane: „Mis ma arwan? . . . Ei 
muud midagi, kui et enne meie pidime õppima 
Tallinlaste keelt, nüüd Tallinlased õpiwad meie 
keelt." Irn. 

% 
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Kadrioru kirjad. 
ii. 

Kui wanasti tahtsid Kadriorus paar tunnikest 
mööda saata, siis oli k rge asi Wana turu taelas 
larata fon*.». wagunisse, luS alet wõtnud peenik-std 
härrad ja prouateleb, wiimastel is gt mopsid bagaa< 
^ina süles, po sellid, noored preilid jne., ja lasta 
ennast sõidutada Kadriorgu, tuna waguni rütmiltt 
weeremine roobastes, hobuse sortimine ja ,aisakella" 
kõlin sulle magusat unelaulu tomponeerisid Ja sä« 
dam rabus jõudsid õnnelikult Kadriorgu. 

Nitad on olud muutunud. Aja halastamata 
hammas on närinud endised mälestused ja konta» 
hobu kohta liiguwad ringi mitmesugused muinasju-
lud. Narwamaanteel ei oU seda suurepärast lon« 
kade sõitu. Kadunud on endine elawus, mille sün
nitasid kutsarid platsutawate piitsad ga, neid lastes 
langeda nagu rahesadu kronide selga — lronidele, 
mis juba sel aial luu ja nahk, — kadunud waik.« 
kodanline ümbruslondse wälja sõidu humoor konka-
wagunis. 

Sedawõrd on ajad muutunud, et sa ilma tund. 
musteta pead mööda pitka Narwamaant. ed kompima, 
enne tui sulle läbi udu ja tolmu Kadriorg kütte 
paistab. Ja selles ongi seisukorra lahendamise 
sõlm: see tükike maad kaob imekiirelt jalge alt, ol-
gmjv et fui Kadriorgu jõudes jalad mlutawab ja 
sa tahtmatult tonkahobuse turba saatust meel? tuletav. 

Nii siis — kontahobu on meile surnud. Tema 
mälestus ei kustu linnaelanikkude seas ja hooli» 
mata worstidest, missuguse labasuseni lonkahobu on 
wiidud, leiame end tulewikus õnnelikuma: kui linn 
endale elektri tramwai saab, siis katsume ellu endi-
sed hobud ja paneme nad appi kunstltsele wörgile 

Aga senni, kui pole faawutet see ..perpetuiim 
rnobile," kui kobame alles lawatfusteS, — senni 
istume Kadriorus mere ääres eht — parem weel! 
— pargis põõsa ott ja laulame: 

Oh Kadriorg, su puude wilus 
on istuda meil nõndn ilus. 
kai tahab tappa igawus — 
siis wõtkem appi armastus. 
Su rinnal puhkab Balti meri; 
liiw tuiskab pargis silma teri 
ja õhtuti weel muusika 
meil weidi lõbutegija. 
Kui ämarals ju muutub taewas 
ja kodus wanaeit on waewas, 
et tütart pole kodus we l̂, 
siis, tea: ta Kadrioru teel 
a'ab poist ga na' pisut juttu. 
mis k rgem elne, unub ruttu. 
Oh noormees waitn?, ets sul leidus 
siin mõni n iu, kes wast peidus 
küll oli sinu hinge eest — 
sa otsi tuuma neiu seest l 
Ent Kadriorg on püha tempel, 
kus mattub igapäine kremprl — 
sest tünn' noorus, waimustust 
ja Kadrioru armastust! 

Kuid unub noorelmehel id aalse armastuse 
id oloogiilt ideaal — äkki l iad enese tahe neiu saa-
tel laial kõnniteel, mis wiib kaugele Rasfalla 
poole. Oled siis unustanud, palju laks kord koks 
on; kirud ennast tui kõige ogaramat matemaatikust; 
lased waimus sadada endale taewast päh? tuliseid 
nuge: aga saatus ei heida armu ja sa wiida) 
logu õhtu ära Kadrioru tumedute pärnade, tam
mede ja puude all, millel nime ei tea, olles halb 
botaanika tundja. Siis räägiwad need tumedad 
puud sulle salalist muinasjuttu: et lord, alates 
kattiste kodaratega aasta wankriaga ja lõpetad 0 
eila õhtus', neil waiksetel pinkld l istusid paarike-
sed ja ojasid diplomaatiat ja poliitikat, sest need 
kaks asja käiwad ikka käsikäes, nagu wana Kitzberg 
oma.Kosjafõldus" ütleb. Kadriorg — fee on elee-
giate allee; unistuste saar; k he ja poole tunni 
piktune ajawiite koht kooliplikadele teis st klassist, 
musude regwreerimise-büroo; ja lõige lõpuks ikkagi 
.grüllne" alewitantedele ja rahameestele. Oswi. 

Narwa Napoleon. 
Hans v. Käkk. 

Kes ei tunneks suurt prantsuse keisrit Napo-
/eoni? Xemaft on iga laps kuulnud. Tema mä* 
lestust ümbritsewad leg noid. See on kõik loomulik 
ja arusaadaw. Aga ebaloomulik ja arusaamata on 
see. et Eesti publikum kõige suuremat uudist ei tea 
ja mina olen walmis manduma Jumal teab, mille 
juures, et imelikumat asja wäikeses Eestis raske 
leida on! Lugu seisab selles, et keiser Napoleon 
oma wana kaardiwäega Narwa tulnud on. 

Napoleon on juba pikemat aega Narwas, aaa 
et ajakirjandus, ega seltskond^ tee temaga tegemist. 
Ignore ritakse. Lugeja eht tahb temast midagi 
kuulda? Olge lahked: Napoleon ja tema kaardi* 
wägi ei ole enam need, mis nad olid! . . . ssustu« 
nud on mundritelt hiilgaw tuld, walged suled tuba-
rtelt pudenend, wälimus — demokraatlik. J a »iS 
kõige kurwem — wana Napoleon on ise wäga mur« 
tunud. Suurest, legendaarsest wägimeheft on w<)ike 
kriukamees saanud. Seda on kerge mõista: Oht 
kõnd muudab inimest. Juba sada aastat elab 
suur keiser rahulikku bürgeri elu, nagu kalju kotkas 
wäikeses puuris, laada tsirkuse balag anis. 

Napoleoni sõjali! waim on pikal rahuajal 
naljakate lriuka tempude peäle üleläinud, mis. 
muidugi, wäga kurb nähtus. Nit. näiluseks, käib 
Napoleon Narwas, pikksilm käes, trumm kaenla all 
ja riidleb kardawoiga, kes teda ära tunda ei taha. 
Kui ta mõni kord pikksilmaga mänguasjade tauplu-
sesse waatab ja seal tinaloloatitt korratult seismas, 
ehk koguni pikali maas näeb, läheb ta wihaselt ma-
gasiini, istub trummi peale, käed risti rinnal ja 
hakkab kaupmeest sõimama: 

^Roodu ülem! Kas need mõned soldatid onl Mis! 
Rihmad peawad kõigil wöül olema! Olete päewa» 
käslu laulnud? Mehl Kalifeedl Kes lubas mite 
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kali feest kanda ? Pange see soldat vüsti, kes maas 
wedel'b! Minu juuresolekul joonult maas olla! 
Peawahli Korraldage oma komando, ehk muidu 
ma traywin teid. . ." 

Kaupmees waatab imestunult: ta ei tea, et 
fee suur keiser iŝ  on. 

Keiser arm stab sirgeid joone. Kui ta Nar« 
was, tee ääres wiltuw junud poste nägi, arwas ta 
need joobnud soldatid olewad ja kärkis: 

.Ssirgelt s i s ! Llontrusl!" 
Ligemale tulles nägi ta lüll, et need puupa, 

kud olid. oga — olles harmooniline omas iseloo-
mus, prassis edasi. Mispärast ta s da tegi?! 
Wana söjawaim weel weres. Aga waesed posttd 
ei ole ju süüdi, et linnawalitsus neid Üra ei paranda. 

Niisugused tujud ja teguwiis on tema truu 
laarliwäe natuke ära tüütanud, sest — orb Bejrn-
Karo ÄO CM-feiiiHoro — TOJILKO OAHHT» man> 
Seda näitab järgmine juhtumine. 

Rüägitckse. et Napoleon ennast wahel ka meie 
sõjawäe asjadesse segab. Et tahaks küll uskuda, 
aga fakt on. et tema meie piiriwalwe poissa kontro« 
leekiwas käib, kas nad ka õigesti omi koduseid täi-
dawad ja mõnda hangeldajat läbi ei lase Räägi
takse, et Napoleon ije, erariidis. pakikene seljas. 
Wenemaale pugeda on tatsunud, soldatitele raha on 
andnud, ja tui need tema läbi lasid, oma sulega 
tääda põutft wähä wõtnud, pähe pannud jo üteh 
nud on: 

— Mina olen Napoleon. Kudas tde tahtsite 
mind läbi lasta l Kas niiwiisi kohuseid täidetakse? 
Teie nimed? — 

Poisid aga naer wad. Nemad teawad ainult 
oma Eesti ülemust ja Napoleoniga ei ole neil asja. 
J a nad ei usugi, et see Napoleon ise on. . . 

Niisugused Napoleoni weiderdamised tüütasid 
wiimaks piiriwalwe soldatid ära ja kui nad teda 
said, et Napoleon näd jälle ^kontroleerima" tuleb, 
tegid nad niisuguse nalja: 

Navobon, erariides, wana kaabu peas, pakk 
kaenla all, tuleb piiri poole. Soldat hüüab: 

.Seisa! Kus sa läh^d?" 
— Wenemaale tahan, lase läbi, — ütleb 

Napolron. 
,Ei saa. Kolista tagast!" 
—• Lubage itta . . . mul toaga tarwis. — 
.Ära pirise, lase jalga tagast!" 
— Kuule, soldat, mul on wäga tarwilik ast: 

ma maksan. — 

,Eheh l Kui palju annad?" 
— 1000 marka. — 
Mölakas, s llega hakkan ma ennast määrima!" 
— 1500 marka! — 
.Auru ära, kuuled sa! Fjüit!^ 
— Pea.pea! Ma annan 2000. — 
.Hra aja kärpseid pahe! Litsu minema!" 
— No. 2500. — 
„Käi kitsarööpalise täsi-sortiiri l" 
— 3000 marka. — 
.Kolmtuhat marka! Hm! No, anna raha ja 

wõid minna." Napoleon maksab raha ja läheb. 
Waewalt saab ta kümme sammu üle piiri, kui lolba-
tid järele jooksewad ja teda tagasi toowad. Napo-
leon protesteerib: 

— Mis? Raha wõtate, aga Vbi ei lase! — 
M i s raha! Kät Narwa tagasi!" 
— Andke raha siia. muidu ma ei lähe l — 
JBL% sina ei lähe! Küll meie sulle kuradi spe. 

kulandile näitame! . . . " 
Ja poisid klobiwad püssi pärade ja keppidega 

Napoleoni nii. et wana wilt-ka^bu tolmab. Wii» 
maks rabeleb keif r lahti, wõt b oma sulega kübara 
põuest, pan b pähe ja ütleb: 

— Mina olen Napoleon! — 
.Mis see loeb! Napoleon! Wot kas üks nalja 

nina," ütlewad poisid ja näveldawad keisert edasi. 
— Pidage, mina olen Napoleon jo tulin teid 

tontrole^rima, kas Me;onri kohuseid ka öig sti täidate. 
.Waat, meie praegu sulle näitame, kudas ko

huseid on ta wis täita ja kui- sul laternad silmade 
all on, siis näed sa paremini. Tule komendanti, 
saab näha, mis kontrolöör sa oled. . ." 

Poisid tõukamad Napoleoni põlwedega tagant 
ja weawad kraetpidi linna. 

K i r j a w a s t u s e d . 
H. v. K ä k k . Kahjuks ei jõudnud eelmisse numbri. 

Nüüd Ilmub korralikult nagu tsheki-sai. 
L a o s , — ah —. Ei lähe. 
S a 1 a p ü k s. TÖsi küll, paugud käiwad, aga asja 

ei saa. Wast kirjutate enam tüsedamalt. 
R a m l i J u k u . Nuia pritsimeeste .jonn' on iga

tahes huwitaw, aga suitsune „pritsi-saal" küll ei lähe. 
A. T a m m o. «Mälestused Pärnust" liig romantiline 

satüür. Muu kraam wast läheb. 
N ä g u r . Soowite, et teie kui autori nimi saladuise 

jääks. Wast oleks parem, kui terwe see muinasjutt haridus
osakonna juhatajast oma teada jääks, ,Matsi" lugejal ei ole 
sellest kasu. —wl. 

Soowitaw näitelawadele. Materjaal segaõhtuteks. 

Lõbus näitelawa. 
Monoloogid, deklamatsioonid, laulud, kupleed, kõned, westelood, soolonumbrid iseloomukujutustest 

ja mitmesugused naljakad ettekanded. i 
Kogunud oma repertuaarist Aleksander Trilljärw, ..Estoonia" teaatri näitleja, 

raamatukaupluses Harju ja Rüütli tän. 46/15, Tallinnas. 
= Hind 20 marka. • 

Pealadu „ Teaduse 
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Suwine idüll mererannas ehk näha on, aga näppu ei saa! 

ii 

KäVgtnine »»$gUU Wtat«", w . 71 ilmnl? iatxpaetKnxl> 26 . juunil-

J - b .!'«•<}»»•*' Viri*»tu*9l. Wast . oim. Herm. Jänes (Oswi). Trükitud ««kwietreenturf B Män**l truki kois», T*l'»««»' 
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